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Пояснительная записка 

 На современном этапе успешное развитие общества возможно при определенном 

уровне иноязычной грамотности его граждан. Иноязычная грамотность повышает 

конкурентноспособность государства, способствует интеграции  в мировое экономическое 

и культурное сообщество, открывает доступ к всемирной информации и новейшим 

информационным технологиям. В качестве одного из предметов филологической 

направленности изучение французского языка должно прежде всего обеспечить развитие 

коммуникативной компетенции школьников со всеми составляющими ее видами: 

лингвистической, речевой, социолингвистической, социокультурной и стратегической. 

Предмет «Французский язык » создаёт необходимую основу для формирования 

теоретического рефлексивного мышления у школьников, которое является базой учебной 

деятельности с элементами самообразования и саморазвития школьников. 

Данная программа разработана на основе  Программы общеобразовательных учреждений 9 

-11 кл.:пособие для учителей общеобразовательных учреждений и школ с углубленным 

изучением французского языка. Авторы: Григорьева Е.Я., Владимирова В.Г. М.: 

«Просвещение», 2010 г.  

Основной целью обучения иностранным языкам является развитие личности школьника, 

способного участвовать в межкультурной  коммуникации на изучаемом языке и 

самостоятельно совершенствоваться в иноязычной речевой деятельности, дальнейшее 

развитие иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, 

социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной): 

- речевая компетенция – совершенствование  коммуникативных умений в четырёх 

основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме), умений 

планировать свое речевое и неречевое поведение; 

- языковая компетенция – систематизация ранее изученного материала, овладение 

новыми языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, 

грамматическими) в соответствии с отобранными темами и сферами общения; увеличение 

объема используемых лексических единиц; 

- социокультурная компетенция — приобщение учащихся к культуре, традициям и 

реалиям страны изучаемого иностранного языка в рамках тем, сфер и ситуаций общения, 

отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся основной 

школы в 6 классе; формирование умений представлять свою страну, её культуру в 

условиях иноязычного межкультурного общения; 

- компенсаторная компетенция — развитие умений выходить из положения в условиях 

дефицита языковых средств при получении и передаче иноязычной информации; 

- учебно-познавательная компетенция-развитие общих и специальных учебных умений, 

позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным 

языком. 

Развивающий компонент заключается в развитии языковых, интеллектуальных и 

познавательных способностей, ценностных ориентаций, готовности к участию в диалоге 

культур, дальнейшему самообразованию посредством иностранного языка. 

Воспитательный компонент состоит в формировании у учащихся уважения и 

интереса к культуре и народу страны изучаемого языка, потребности пользоваться 

иностранным языком как средством общения, следуя общепринятым правилам культуры 

общения, в воспитании толерантного отношения к иной системе ценностей. 

 

 

 

 

 



Общая характеристика учебного предмета. 

      Основное назначение иностранного  языка состоит в формировании коммуникативной 

компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и 

межкультурное общение с носителями языка. 

      Иностранный язык как учебный предмет характеризуется: 

 -межпредметностью (содержанием речи на иностранном языке могут быть сведения из разных 

областей знания);  

-многоуровневостью: учащиеся овладевают, с одной стороны, различными языковыми 

средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическими, грамматическими, 

фонетическими, с другой стороны, умениями в четырех видах речевой дечтельности; 

-полифункциональностью: учебный курс содержит необходимые учебные материалы для для 

овладения учащимися французским языком (цель обучения) и сведениями из различных областей 

знания (средство приобретения данных) . 

Обучение осуществляется на основе не только  междисциплинарности, а также гуманизации, 

европеизации и рефлексии как основополагающих психолого-педагогических и методических 

принципов обучения иностранному языку. Реализуется личностно-ориентированный подход с 

опорой на дифференциацию и индивидуализацию. Обучение также сроится на таких принципах, 

как принцип сознательности,  принцип опоры на родной язык,  принцип наглядности, принцип 

доступности и посильности.  

       Иностранный язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует 

формированию культуры общения, содействует общему речевому развитию учащихся. 

  

Место предмета в учебном плане.  
Представленная программа предусматривает изучение французского языка  в 10-11 классе 3 часа в 

неделю. 

 

Предметные результаты освоения учебного предмета. 

 

                                 К завершению обучения в старшей школе на базовом уровне планируется 

достижение учащимися уровня, приближающегося к общеевропейскому пороговому уровню  

(В 1) подготовки по французскому языку. Планируемым результатом является   владение 

коммуникативными умениями в основных видах речевой деятельности: говорении, чтении, 

аудировании, письме, соответствующими программным требованиям к выпускнику школы. 

Учащийся должен уметь: 

              в области ГОВОРЕНИЯ. 

Диалогическая речь: 

- участвовать в диалогах этикетного характера, диалогах-расспросах, диалогах-побуждениях к 

действию, диалогах-обменах информацией, а также в диалогах смешанного типа, включающих 

элементы разных типов диалогов на основе новой тематики, в тематических ситуациях 

официального и  неофициального повседневного общения. 

- осуществлять запрос информации; 

- обращаться за разъяснениями; 

- выражать свое отношение к высказыванию партнера, свое мнение по обсуждаемой теме. 

Объем диалогов-6-7 реплик со стороны каждого учащегося. 

Монологическая речь: 

-выступать с сообщениями в связи с увиденным/прочитанным, по результатам работы над 

иноязычным проектом; 

- рассказывать о себе, о своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать 

краткие сведения о своем городе, о своей стране и стране изучаемого языка; 

- делать краткие сообщения, описывать события, явления (в рамках изученных тем), передавать 

основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое 

отношение к прочитанному, услышанному, давать краткую характеристику персонажей; 



-рассуждать о фактах/событиях, приводя примеры, аргументы, делая выводы; описывать 

особенности жизни и культуры своей страны и стран изучаемого языка. 

Объем монологического высказывания 15-20 фраз. 
АУДИРОВАНИЕ: 
- понимать на слух высказывания собеседников в процессе общения, а также  содержание 

аутентичных аудио- и видеотекстов различных жанров и длительности звучания до 3 минут; 

 - понимать основное содержание несложных звучащих текстов монологического и 

диалогического характера: теле- и радиопередач в рамках  изучаемых тем; 

- выборочно понимать необходимую информацию в объявлениях и информационной рекламе; 

- относительно полно понимать высказывания собеседника в наиболее распространенных 

стандартных ситуациях повседневного общения; 

- отделять главную информацию от второстепенной; 

- выявлять наиболее значимые факты; 

- определять свое отношение к ним, извлекать из аудиотекста необходимую/интересующую 

информацию. 

Письмо:  

-  писать личное письмо,  заполнять анкеты, бланки; 

- излагать сведения о себе в форме, принятой в странах, говорящих на французском языке 

(автобиография, резюме); 

-составлять план, тезисы устного/письменного сообщения, в том числе на основе выписок из 

текста; 

- расспрашивать в личном  письме о новостях и сообщать их; 

-рассказывать об отдельных фактах/событиях своей жизни, выражая свои суждения и чувства; 

 - описывать свои планы на будущее. 

Чтение: 

Дальнейшее развитие всех основных видов чтения аутентичных текстов разных стилей: 

публицистических, научно-популярных, художественных, прагматических, а также текстов из 

разных областей знания (с учетом межпредметных связей): 

- ознакомительного чтения- с целью понимания основного содержания сообщений, репортажей, 

отрывков из произведений художественной литературы, несложных публикаций научно-

познавательного характера; 

- изучающего чтения- с целью полного и точного понимания информации прагматических текстов 

(инструкций, рецептов, статистических данных); 

-просмотрового/поискового чтения-с целью выборочного понимания необходимой/интересующей 

информации из текста статьи, проспекта. 

Развитие умений: 

-выделять основные факты; 

-отделять главную информацию от второстепенной; 

-предвосхищать возможные события/факты; 

-раскрывать причинно-следственные связи между фактами; 

-понимать аргументацию; 

- извлекать необходимую/интересующую информацию; 

-определять свое отношение к прочитанному. 

 

Описание  материально-технического, учебно-методического и 

информационного обеспечения образовательного процесса. 

 
1. Григорьева Е.Я., Владимирова В.Г Программа общеобразовательных учреждений II-IX 

кл.:пособие для учителей общеобразовательных учреждений и школ с углубленным 

изучением французского языка.  М.: «Просвещение», 2010 г.  



2.Григорьева Е.Я., Горбачева Е.Ю. Французский язык: учебник для 10-11 классов 

общеобразовательных учреждений - М.: Просвещение, 2005. 

3. Григорьева Е.Я., Горбачева Е.Ю сборник упражнений к учебнику французского 

языка для 10-11 классов общеобразовательных учреждений - М.: Просвещение, 2005. 

 

     4. Григорьева Е.Я.Книга для учителя к учебнику французского языка  для 10-11 

классов общеобразовательных учреждений. М.: Просвещение, 2005. 

               5. Днепров Э.Д., Аркадьев А.Г.  Примерные программы по иностранным языкам: 

Сборник нормативных документов. Иностранный язык. – М.: Дрофа, 2009 

               6.Зимина М.С. Катенин С.Б. Ролевые и ситуативные диалоги. С- Петербург, Корона, 

2013. 

               7.Фоменко Т.М., Горбачева Е.Ю. Оптимальный банк заданий для подготовки учащихся 

к ЕГЭ по французскому языку.- М.: Интеллект-Центр, 2013. 

               8. Ресурсы Интернет:  http://babelnet.sbg.ac.at/canalreve/index.htm 

для начинающих Canal Rêve 1,2,3_Bravo…, http://lexiquefle.free.fr/, http://www.didieraccord.com/, 

http://www.bonjourdefrance.com/ и др. 

               9. Прокофьева  Г.Н. Тесты по грамматике французского языка. М.:Айрис пресс, 1999 

                 10. Французско-русский и русско-французский словарь. 

                 11. Компьютер. 

                 12. Магнитофон. 

                 13. Мультимедиа проектор. 

                 14. Экран. 

 

Контроль за усвоением знаний. 

 

             Используются современные методы оценивания учебных достижений учащихся. 

Проводится  общешкольный мониторинг по предмету.  Осуществляется контроль 

сформированности лексических и грамматических навыков и умений по всем видам речевой 

деятельности в конце изучения каждой темы.   

                 Виды и формы  контроля: используются различные тестовые материалы,  в 

том числе тестирование  on line и другие ЦОР, письменные проверочные и контрольные 

работы,  накопительная система оценивания, рефлексивные методики,  самоконтроль, 

взаимоконтроль.  

КРИТЕРИИ ОЦЕНКИ ОСНОВНЫХ ВИДОВ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 

Вид дея- 

тельнос- 

ти 

отметка 

Говорение 

5 Задание выполнено полностью: цель общения успешно достигнута, тема 

раскрыта в заданном объеме, социокультурные знания использованы в 

соответствии с ситуацией. В диалогической речи способен логично и 

связно вести беседу. Демонстрирует словарный запас, адекватный 

поставленной задаче. Использует разнообразные грамматические 

структуры, практически не делая ошибок. Все звуки произносит 

правильно.  

4 Задание выполнено: цель достигнута, но тема раскрыта не в полном 

объеме, социокультурные знания в основном использованы в 

соответствии с ситуацией. В диалогической речи в целом способен 

логично и связно вести беседу. Демонстрирует в целом достаточный 

словарный запас, но затрудняется в подборе слов и не совсем точно их 
употребляет. Допускает грамматические ошибки, не затрудняющие 



понимание. 

 
  

3 Задание выполнено частично: цель общения достигнута не полностью, 

тема раскрыта в ограниченном объёме, социокультурные знания мало 

испоьзованы. Не способен логично и связно вести беседу в ограниченном 

контексте, не проявляет инициативы. Демонстрирует ограниченный 

словарный запас. Допускает многочисленные грамматические и 

фонетические ошибки. 

2 Задание не выполнено, цель общения не достигнута, не может 

поддерживать беседу, словарный запас недостаточен, неправильно 

использует грамматические структуры, большое количество 

фонетических ошибок.  

 

Виды деятельности, исследуемые в тестовых технологиях. 

Критерии оценки носят рекомендательный характер. 

Процент выполнения задания Отметка 

90 – 100% 5 

89 – 75% 4 

74 – 50% 3 

ниже 50%                                       2 
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и
 (

 

п
р
я
м

о
го

 и
 к

о
св

ен
н

о
го

).
 

П
о
в
то

р
ен

и
е:

 p
as

sé
 s

im
p
le

, 

п
р
и

тя
ж

ат
ел

ь
н

ы
е 

п
р
и

л
аг

ат
ел

ьн
ы

е.
 

1
.0

9
- 

2
8

.1
0
 

м
о

н
о
л
о
г 

д
и

ал
о

г 
п

и
сь

м
о
 

ау
д

и
р

о
в
а

н
и

е 

Я
 

го
р
ж

у
сь

 

св
о
ей

 

ст
р
ан

о
й

. 

М
о
й

 

р
о
д
н

о
й

 

го
р
о
д

. 

Л
ю

б
и

те
 

л
и

 в
ы

 

п
у
те

ш
ес

тв
о

в
ат

ь
? 

С
о
ч
и

н
е-

н
и

е 

«
П

р
и

гл
а

ш
ен

и
е 

в
 

п
у
те

ш
ес

тв
и

е»
. 

P
h

o
sp

h
o
r 

a in
te

rv
ie

w

e 
d

es
 

ly
ce

en
s 

fr
an

ca
is

. 

2
. 

П
ар

аг
р
аф

 2
. 

У
д

ар
ы

 с
ер

д
ц

а.
 

-ж
и

зн
ь
 

м
о
л
о
д

еж
и

, 

-м
о

я
 

гр
аж

д
ан

ск
ая

 

п
о
зи

ц
и

я
. 

2
0
 

У
п

о
т
р

еб
л

ен
и

е 
 

im
p

a
rf

a
it

 e
t 

p
a

ss
é 

co
m

p
o
se

. 

C
o
n

d
it

io
n

n
el

 p
re

se
n

t 
(r

ev
is

io
n

 

),
 c

o
n

d
it

io
n

n
el

 p
re

se
n

t 
в

 

5
.1

0
- 

2
7
.1

2
 

П
р
о
б

л
е-

 

м
ы

 

м
о
л
о
д

е-
 

ж
и

. 

 
С

о
ч
и

н
ен

и
е 

«
 

Г
о

в
о
р
я
т,

 

ч
то

 

м
о

л
о
д
ы

е 

л
ю

д
и

 

п
ас

си
в
-

L
’a

ct
io

n
 

u
m

an
it

ai
r

e.
 J

e 
su

is
 

p
as

 u
n

 i
m

 

b
ec

il
e.

 



п
р

и
д
а

т
о

ч
н

ы
х

 у
сл

о
в

н
ы

х
, 

co
n

d
in

io
n

n
el

 p
a
ss

é.
 

 

en
. 

н
ы

. 
Д

а 

и
л
и

 н
ет

. 

 

 
№

 
Н

а
з
в
а

н
и

е
 т

е
м

ы
 

К
о
л

-в
о
 

ч
а

со
в

 

И
зу

ч
а
ем

ы
й

 м
а
т
ер

и
а

л
 

С
р

о
- 

к
и

 

П
р

а
к

т
и

ч
ес

к
а
я

 ч
а

ст
ь

, 
т
в

о
р

ч
ес

к
и

е 

за
д

а
н

и
я

. 

3
. 

П
ар

аг
р
аф

 3
. 

Э
то

 м
о
я
 

п
л
ан

ет
а.

 

-п
р
о
б

л
ем

ы
 

эк
о
л
о
ги

и
 

н
аш

ег
о

 г
о
р
о
д

а 

2
0
 

П
р
о

ст
ы

е 
о

тн
о
си

те
л
ь
н

ы
е 

м
ес

то
и

м
ен

и
я
: 

q
u
i,

 q
u

e,
 

c’
es

t…
q
u
i,

 c
’e

st
…

q
u
e,

 c
e 

so
n
t 

…
q
u

i/
q
u
e.

 

S
u

b
jo

n
cn

if
(r

ev
is

io
n
),

со
ю

зы
, 

п
о

сл
е 

к
о
то

р
ы

х
 у

п
о

тр
еб

л
я
ет

ся
 

su
b
jo

n
ct

if
. 

1
3

.0
1
- 

2
8

.0
2
 

 

м
о
н

о
л
о
г 

Э
к
о
л
о
- 

ги
я
 

н
ау

к
а 

б
у
д
у

щ
е-

 

го
.  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
  
  
  
  
  

  
  
  
  

  
  
  
  
  
  

  
  
  
  
  
  

  
  
 

д
и

ал
о
г 

и
н

те
р

- 

в
ь
ю

 

Л
ю

б
и

те
 

л
и

 в
ы

 

п
р
и

р
о
д

у
. 

п
и

сь
м

о
 

L
et

tr
e-

 

d
em

an
d
e 

d
e 

co
n
se

il
. 

ау
д

и
р

о
в
а

н
и

е 

C
o
m

m
en

t  

lu
tt

er
 

co
n
tr

e 
le

  

b
ru

it
. 

  

  

№
 

Н
а
з
в
а

н
и

е
 т

е
м

ы
 

К
о
л

-в
о
 

ч
а

со
в

 

И
зу

ч
а
ем

ы
й

 м
а
т
ер

и
а

л
 

С
р

о
- 

к
и

 

П
р

а
к

т
и

ч
ес

к
а
я

 ч
а

ст
ь

, 
т
в

о
р

ч
ес

к
и

е 

за
д

а
н

и
я

. 

4
. 

П
ар

аг
р
аф

 4
. 

З
ай

м
ем

ся
 

м
у
зы

к
о
й

. 

-м
о
и

 

у
в
л
еч

ен
и

я
, 

2
0
 

С
л
о
ж

н
ы

е 
о

тн
о
си

те
л
ь
н

ы
е 

м
ес

то
и

м
ен

и
я
: 

le
q
u

el
, 
la

q
u
el

le
, 

le
sq

u
el

s,
 l

es
q

u
el

le
s,

 

au
q

u
el

…
,d

u
q
u
el

…
 

L
es

 p
ro

n
o

m
s 

d
em

o
n
st

ra
ti

fs
 

1
.0

3
-

2
3

.0
5
 

 

м
о

н
о
л
о
г 

д
и

ал
о

г 
п

и
сь

м
о
 

ау
д

и
р

о
в
а

н
и

е 

Р
о

л
ь
 

м
у
зы

к
и

 в
 

м
о
ей

 

ж
и

зн
и

. 

О
б
м

ен
 

в
п

еч
ат

л
е

н
и

я
м

и
 

п
о
сл

е 
 

С
о
ч
и

н
ен

и
е 

.М
о
й

 

л
ю

б
и

-

м
ы

й
 

R
o
ck

 

fr
an

ca
is

. 

C
o
m

p
re

h

en
si

o
n

  



-м
о

е 

св
о
б

о
д

н
о
е 

в
р
ем

я
. 

su
iv

is
 d

’u
n
 r

el
at

if
. 

М
о
и

  
у
в
- 

л
еч

ен
и

я
. 

к
о
н

ц
ер

та
 

п
р
аз

д
н

и
к

. 

d
es

 

ch
an

so
n
s.

 

 

Т
ем

ат
и

ч
ес

к
о

е 
п

л
ан

и
р

о
в
ан

и
е 

к
 р

аб
о

ч
ей

 п
р

о
гр

ам
м

е 
п

о
 ф

р
ан

ц
у

зс
к
о

м
у

 я
зы

к
у

  
д

л
я
 у

ч
ащ

и
х

ся
 1

0
-1

1
 к

л
ас

со
в
. 

У
ч

еб
н

и
к
 Г

р
и

го
р

ь
ев

о
й

 Е
.Я

.O
b

je
ct

if
. 

1
1

 к
л
ас

с.
 

 

№
 

Н
а
з
в
а

н
и

е
 т

е
м

ы
 

К
о
л

-в
о
 

ч
а

со
в

 

И
зу

ч
а

ем
ы

й
 м

а
т
ер

и
а
л

 
С

р
о

- 

к
и

 

П
р

а
к

т
и

ч
ес

к
а
я

 ч
а

ст
ь

, 
т
в

о
р

ч
ес

к
и

е 

за
д

а
н

и
я

. 

 

5
. 

П
ар

аг
р

аф
 5

. 

Л
ю

б
и

те
 л

и
 в

ы
 

п
р
и

к
л
ю

ч
ен

и
я
? 

-п
у

те
ш

ес
тв

и
е 

в
 г

о
р
ы

; 

- и
сс

л
ед

о
в
ан

и
е 

гр
о
то

в
. 

 - 
н

ау
ч
н

о
-

те
х

н
и

ч
ес

к
и

й
 

п
р
о
гр

ес
с 

(к
о
м

п
ь
ю

те
р
ы

 

«
за

»
 и

 

«
п

р
о
ти

в
»
) 

2
3
 

Б
ез

л
и

ч
н

ы
е 

о
б
о
р

о
т
ы

 в
 

п
р

ед
л

о
ж

ен
и

и
. 

У
п

о
т
р

еб
л

ен
и

е 

su
b

jo
n

ct
if

  
и

л
и

 

и
зъ

я
в

и
т
ел

ь
н

о
г
о
 

н
а
к

л
о

н
ен

и
я

. 
 

П
о

в
т
о
р

ен
и

е:
 

п
р

и
ч

а
ст

и
е 

н
а
ст

о
я

щ
ег

о
 

в
р

ем
ен

и
 и

 д
ее

п
р

и
ч

а
ст

и
е.

 

  

С
ен

тя
б

р
ь
-

о
к
тя

б
р
ь
 

 М
о
н

о
л
о
г 

 Р
ас

ск
аз

 

«
С

у
щ

ес
т

в
у
ю

т 

р
аз

н
ы

е 

сп
о
со

б
ы

 

п
о

зн
ан

и
я
 

м
и

р
а.

 

Я
 

в
ы

б
и

р
аю

…
 

К
р
у
гл

ы
й

 

ст
о
л
. 

 Д
и

ал
о
г 

 И
н

те
р
- 

в
ь
ю

 с
о

 

зн
ам

ен
и

-

ты
м

и
  

л
ю

д
ь
м

и
. 

 п
и

сь
м

о
  

 О
тв

ет
 н

а 

п
и

сь
м

о
 

за
р
у
б

еж

н
о
го

 

д
р
у

га
, 

к
о

то
р
ы

й
 

за
н

и
м

ае
т

ся
 

эк
ст

р
ем

а

л
ь
н

ы
м

и
 

в
и

д
ам

и
 

сп
о
р

та
. 

 А
у
д
и

р
о
-

в
ан

и
е 

 U
n
e 

p
lo

n
g
ee

 

d
u
 R

e-
 

m
o
rr

a.
 

 U
n

  

v
o
y

ag
e 

fa
n
ta

s-
 

ti
q

u
e.

. 



 

 
№

 
Н

а
з
в
а

н
и

е
 т

е
м

ы
 

К
о
л

-в
о
 

ч
а

со
в

 

И
зу

ч
а
ем

ы
й

 м
а
т
ер

и
а

л
 

С
р

о
- 

к
и

 

П
р

а
к

т
и

ч
ес

к
а
я

 ч
а

ст
ь

, 
т
в

о
р

ч
ес

к
и

е 

за
д

а
н

и
я

. 

6
. 

П
ар

аг
р
аф

 6
. 

П
р
о
ф

ес
си

я
 

за
в
тр

аш
н

ег
о

 

д
н

я
. 

-м
о

я
 б

у
д
у

щ
ая

 

п
р
о
ф

ес
си

я
, 

-м
о

я
 ш

к
о

л
а,

 

-р
о

л
ь
 

и
н

о
ст

р
ан

н
ы

х
 

я
зы

к
о

в
 в

 

ж
и

зн
и

 л
ю

д
ей

. 

  

2
2
 

И
н

ф
и

н
и

т
и

в
, 

и
н

ф
и

н
и

т
и

в
н

ы
е 

о
б
о
р

о
т
ы

: 

in
fi

n
it

if
 p

re
se

n
t,

 i
n

fi
n

it
if

 p
a
ss

é,
 

p
ro

p
o
si

ti
o
n

 i
n

fi
n

it
iv

e.
 

П
а

сс
и

в
н

а
я

 ф
о
р

м
а

 г
л

а
го

л
а
, 

п
р

ео
б
р

а
зо

в
а
н

и
е 

а
к

т
и

в
н

о
й

 

ф
о

р
м

ы
 в

 п
а

сс
и

в
н

у
ю

 и
 

н
а
о
б
о
р

о
т
. 
Р

а
зл

и
ч

и
е 

в
 

у
п

о
т
р

еб
л

ен
и

и
 п

р
ед

л
о

го
в

 d
e 

и
 

p
a

r.
 

 

Н
о
я

б
р

ь
-

д
ек

аб
р

ь
 

м
о
н

о
л
о
г 

  Р
ас

ск
аз

ы
 

у
ч

ащ
и

х
-

ся
 

«
 М

о
я
 б

у
 

д
у

щ
ая

  

п
р
о
ф

ес
-

си
я
»

 

д
и

ал
о
г 

 П
р
о
б

л
е-

м
ы

 п
р

и
 

в
ы

б
о

р
е 

п
р
о
ф

ес
-

си
и

. 

П
и

сь
м

о
 

  Р
ез

ю
м

е 

п
р
и

 

п
р
и

ем
е 

н
а 

р
аб

о
ту

. 

 

ау
д

и
р

о
в
а

н
и

е 

  

7
. 

П
ар

аг
р

аф
 6

. 

В
 к

ак
и

е 
д

в
ер

и
 

ст
у

ч
ат

ь
ся

? 

-п
о
д
р

о
ст

к
и

 и
 

н
ар

к
о

ти
к
и

; 

2
8
 

П
р

я
м

а
я

 и
 к

о
св

ен
н

а
я

 

р
еч

ь
. 

С
о

гл
ас

о
в
ан

и
е 

в
р
ем

ен
 

и
зъ

я
в
и

те
л
ь
н

о
го

 н
ак

л
о
н

ен
и

я
. 

 
Р

ас
ск

аз
ы

 

у
ч

ащ
и

х
-

ся
 

«
П

р
о
б

л
е

м
ы

 

 
О

тв
ет

 н
а 

п
и

сь
м

о
 

п
о
д

р
о

с-

тк
у

 ,
 

и
сп

ы
ты

-

 



-п
о
д
р

о
ст

к
и

 в
 

со
в
р
ем

ен
н

о
м

 

о
б

щ
ес

тв
е;

 

-с
о
в
р
ем

ен
н

ая
 

се
м

ья
. 

 

п
о
д
р

о
ст

-

к
о
в
 в

 

со
в
р
ем

ен

н
о

м
 

о
б

щ
ес

-

тв
е»

 

в
аю

щ
е-

м
у

 

п
р
о
б

л
е-

м
ы

. 

№
 

Н
а
з
в
а

н
и

е
 т

е
м

ы
 

К
о
л

-в
о
 

ч
а

со
в

 

И
зу

ч
а
ем

ы
й

 м
а
т
ер

и
а

л
 

С
р

о
- 

к
и

 

П
р

а
к

т
и

ч
ес

к
а
я

 ч
а

ст
ь

, 
т
в

о
р

ч
ес

к
и

е 

за
д

а
н

и
я

. 

 

8
. 

П
ар

аг
р

аф
 8

. 

 

В
се

л
ен

н
ая

 

м
о
л
о
д

еж
и

. 

-о
тн

о
ш

ен
и

я
 

п
о
д
р

о
ст

к
о
в
 с

 

р
о
д

и
те

л
я
м

и
; 

-п
р
о
б

л
ем

ы
 в

 

ш
к
о

л
е;

 

-и
д

еа
л
ь
н

ы
й

 

м
и

р
 

со
в
р
ем

ен
н

о
го

 

п
о
д
р

о
ст

к
а.

 

2
9
 

 П
о
в
то

р
ен

и
е 

гр
ам

м
ат

и
к
и

: 

со
гл

ас
о
в
ан

и
е 

в
р

ем
ен

; 

п
ас

си
в
н

ая
 ф

о
р
м

а;
 

su
b
jo

n
ct

if
. 

 
   

 Д
и

ал
о
г 

 С
о

ст
ав

л
е

н
и

е 

о
п

р
о

сн
и

-

к
а 

«
С

ег
о
д

н

я
ш

н
и

й
 

м
и

р
 

гл
аз

ам
и

 

тв
о

и
х

 

о
д

н
о
к
л
ас

сн
и

к
о
в
»
. 

 п
и

сь
м

о
  

 О
тв

ет
 н

а 

п
и

сь
м

о
. 

 

 А
у
д
и

р
о
-

в
ан

и
е 

 М
о

н
о
л
о
г 

о
тч

ая
в
-

ш
ег

о
ся

 

о
тц

а.
 

 
 


